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HIPOKRAS (28) sb m
hipokras (17), ipokras (10), Hipokrates (1); hipokras FalZioł (13), BielSat (2), BielRozm (2);

ipokras BielŻyw (7), RejRozpr, BielKron (2); Hipokrates SienLek.
o oraz a jasne (w tym w a 1 r. błędne znakowanie); tekst nie oznacza é.
sg N hipokras (25). ◊ A hipokras (2), Ipokrasa (1).
Sł stp brak, Cn notuje, Linde XVI w. (jeden z tych samych przykładów).
1. n-pers (22) : Bo tak powiada Hipocras. FalZioł V 29v, V 29v [2 r.], 30 [4 r.], 30v [2 r.], 31 [2

r.], 118; dla ktorey rzecży mieſzcżanie Attenſci ſobie vradzili aby Ipocraſa za boga cżcili BielŻyw 68,
66 [2 r.], 67 [2 r.], 68, nlb 7; Ipokrás/ ten vzdrowił Perdykę krolá Mácedońſkiego. BielKron 121v,
Kkkk4v; Niedármoćiem Hippokrátes/ złączenie to/ wielkiey niemocy przyrownał SienLek 14v.

2. Napój sporządzony z mieszaniny wina, miodu, cukru i aromatów; także wino ziołowe stosowane
jako lekarstwo (nazwa nawiązuje prawdopodobnie do imienia Hipokratesa, największego lekarza
starożytności); mulsum Mącz; aromaticum a. (ungento) conditum a. Hipocraticum vinum, murrina,
myrrhina Cn (6) : Panom to dopuſzcżono pijáć dła lekárſtwá/ Hipokrás Sálſpárelę/ á nie dla
obżárſtwá. BielSat C [idem BielRozm 16], C marg; BielRozm 16 [2 r.].

Szeregi: »klaret albo hipokras« (1): Mulsum, ex melle vinoque confecta, Picie nieyákie z miodu
á z winá vczinione/ klaret álbo hipocras. Mącz 235d.

»ipokras abo trywijał« (1): A czáſem drudzy nieznáią Czego im więc nálewáią Ipokrás ábo Trywijał
Co on dba gdy ſſyię nálał RejRozpr G3v.

Synonim: 2. klaret.
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